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GRADOVI 

Grad 
15. 

Na temelju članka 129. stavka 2. Ustava Republike Hr­
vatske (»Narodne novine« broj 8/98 - pročišćeni tekst), 
članka 58. stavka 2. i Članka 59. Zakona o lokalnoj samou­
pravi i upravi (»Narodne novine« broj 90/92,94/93 i 117/93), 
Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici 24. svibnja 2000. 
godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izmjenama Statuta Grada Cresa 

Članak 1. 
U članku 4. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« Pri­

morsko-goranske županije broj 17/93,10/94,15/97 i 26/97), 
riječ »Krčina« briše se, a naziv: »Sv. Petar« zamjenjuje se 
nazivom: »Sveti Petar«. 

Članak 2. 
Odredbe čl. 80. i 81. mijenjaju se i glase: 

»Članak 80. 
U naselju, dijelu naselja ili u više međusobno povezanih 

manjih naselja građani imaju pravo osnovati mjesni odbor 
kao oblik mjesne samouprave radi neposrednog sudjelova­
nja u upravljanju lokalnim poslovima u skladu sa zakonom, 
ovim Statutom i posebnom odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 81. 
Gradsko vijeće posebnom će odlukom urediti postupak 

osnivanja i osnove pravila mjesnog odbora, način izbora i 
opoziva tijela mjesnog odbora, njihov djelokrug i ovlasti, ut­
vrđivanje programa rada, način financiranja njihove djelat­
nosti, način obavljanja administrativnih i drugih poslova 
za njihove potrebe te druga pitanja važna za ostvarivanje 
njihovih prava i obveza utvrđenih zakonom, ovim Statutom, 
posebnom odlukom i drugim općim aktima Gradskog vi­
jeća.« 

Članak 3. M 

Odredbe čl. 82. do 97. brišu se. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 011-01/00-01/3 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-1 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE * 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

Cres 

16. 
, Na temelju članka 81. Statuta Grada Cresa (»Službene 
novine« Primorsko-goranske županije broj 17/93, 10/94, 
15/97 i 26/97), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici 24. 
svibnja 2000. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o mjesnoj samoupravi 

I. UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 
& Ovom Odlukom utvrđuju se mjesni odbori koji su na 
području Grada Cresa osnovani kao oblici neposrednog su­
djelovanja građana u upravljanju lokalnim poslovima od ne­
posrednog i svakodnevnog utjecaja na život i rad građana, 
kao i postupak osnivanja mjesnog odbora, način izbora i 
opoziva tijela mjesnog odbora, njihov djelokrug i ovlasti, ut­
vrđivanje programa rada, način financiranja njihove djelat­
nosti, način obavljanja administrativnih i drugih poslova 
za njihove potrebe te druga pitanja važna za ostvarivanje 
njihovih prava i obveza utvrđenih zakonom, Statutom 
Grada Cresa, posebnom odlukom i drugim općim aktima 
Gradskog vijeća Grada Cresa. 

II. MJESNI OPBORI NA PODRUČJU GRADA 
CRESA , 

Članak 2. 
Utvrđuje se da su na području Grada Cresa osnovani slje­

deći mjesni odbori: 
1. Mjesni odbor Beli, sa sjedištem u Belom, za područje 

naselja: Beli, Ivanje, Sveti Petar i Vazminec; 
2. Mjesni odbor Dragozetići, sa sjedištem u Dragozeti-

ćima, za područje naselja: Dragozetići, Filozići, Porozina i 
Predošćica; 

3. Mjesni odbor Orlec, sa sjedištem u Orlecu, za područje 
naselja: Orlec, Stanić, Vrana i Zbišina; 

4. Mjesni odbor Valun, sa sjedištem u Valunu, za podru­
čje naselja: Lubenice, Mali Podol, Pernat, Valun i Zbičina; 

5. Mjesni odbor Martinšćica, sa sjedištem u MartinŠćici, 
za naselja: Grmov, Martinšćica, Miholašćica, Stivan i Vido-
vići. 

III. POSTUPAK OSNIVANJA MJESNOG ODBORA 

Članak 3. 
Postupak osnivanja mjesnog odbora počinje prijedlogom. 
Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora, osim predlagača 

određenih zakonom, mogu dati Gradsko vijeće i Gradsko 
poglavarstvo (dalje: ovlašteni predlagač). 

Ako prijedlog za osnivanje mjesnog odbora daju građani 
ili udruge građana, prijedlog se u pisanom obliku dostavlja 
Gradskom poglavarstvu. 

Na osnovi prijedloga iz stavka 3, ovoga članka Gradsko 
poglavarstvo utvrđuje dan u koji će gradonačelnik sazvati 
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mjesni zbor građana radi odlučivanja o prijedlogu za osniva­
nje mjesnog odbora. 

Za donošenje pravovaljane odluke o osnivanju mjesnog 
odbora, mjesnom zboru građana mora prisustvovati najma­
nje 10% građana upisanih u popis birača naselja ili dijela 
naselja za čije se područje predlaže osnivanje mjesnog od­
bora, a odluka je donesena ako se za nju izjasni većina bi­
rača prisutnih na mjesnom zboru građana. 

O prijedlogu za osnivanje mjesnog odbora odlučuje se 
javnim glasovanjem. 

Članak 4. 
Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora koji ovlašteni 

predlagač podnosi Gradskom poglavarstvu, osim podataka 
o predlagaču, sadrži podatke o: 

- području za koje se predlaže osnivanje mjesnog odbora 
(jedno naselje, dio naselja, više međusobno povezanih nase­
lja), uvažavajući propisanu metodologiju Državnog zavoda 
za statistiku za uvođenje i vođenje jedinstvene evidencije i 
jedinstvenog registra prostornih jedinica kako bi se izbjegla 
promjena granica nekog od utvrđenih statističkih krugova 
ili dijeljenje nekog od utvrđenih popisnih krugova, 

- nazivu mjesnog odbora (naziv se može dati po nazivu 
naselja, nazivu određenog predjela u naselju, po nekoj od 
povijesnih ličnosti i si.), 

- sjedištu mjesnog odbora, 
- razlozima osnutka mjesnog odbora, 
- zadacima mjesnog odbora i sredstvima potrebnim za os­

tvarivanje tih zadataka. 
Uz prijedlog za osnivanje mjesnog odbora, ako ovlašteni 

predlagač nije Gradsko vijeće odnosno Gradsko poglavar­
stvo, dostavlja se i prijedlog pravila mjesnog odbora. 

Pravila mjesnog odbora sadrže osobito: 
- naziv i sjedište mjesnog odbora, 
- područje za koje je osnovan mjesni odbor, 
- djelokrug mjesnog odbora, 
- način donošenja programa mjesnog odbora, 
- tijela mjesnog odbora, 
- način sazivanja i održavanja mjesnog zbora građana, 
- pitanja o kojima tijela mjesnog odbora ne mogu odlučiti 

bez konzultacije s građanima na mjesnom zboru građana, 
- vidove doprinosa građana ostvarivanju programa mje­

snog odbora. 

Članak 5. 
Na temelju prijedloga ovlaštenog predlagača u smislu 

odredbe članka 4. ove odluke, Gradsko poglavarstvo utvr­
đuje dan u koji će gradonačelnik sazvati mjesni zbor gra­
đana na kojem će se raspraviti i odlučivati o prijedlogu za 
osnivanje mjesnog odbora. 

Ako se pozivu za održavanje mjesnog zbora građana oda­
zove najmanje 10% građana upisanih u popis birača naselja 
ili dijela naselja za čije se područje predlaže osnivanje mje­
snog odbora i ako mjesni zbor građana usvoji prijedlog za 
osnivanje mjesnog odbora, mjesni zbor građana odmah će 
odlučiti i o prijedlogu pravila mjesnog odbora. 

Članak 6. 
Ako se u dan određen za održavanje mjesnog zbora gra­

đana na kojem treba odlučiti o prijedlogu za osnivanje mje­
snog odbora ne odazove propisani broj građana, gradona­
čelnik će ponovo sazvati mjesni zbor građana za dva tjedna, 
računajući od dana određenog za održavanje prvog mjesnog 
zbora građana. 

Ako se ni ponovljenom sazivu mjesnog zbora građana ne 
odazove propisani broj građana, gradonačelnik će o tome 
izvijestiti Gradsko poglavarstvo koje će zaključkom utvrditi 
da je prijedlog za osnivanje mjesnog odbora odbijen. 

Novi prijedlog za osnivanje mjesnog odbora za područje 
na kojem je prijedlog bio odbijen može se podnijeti po iste­
ku šest mjeseci računajući od dana u koji je sazvan ponov­
ljeni neuspjeli mjesni zbor građana. 

IV. ZADACI MJESNOG ODBORA 

Članak 7. 
Zadaci mjesnog odbora utvrđuju se programom rada 

mjesnog odbora. 
Program rada mjesnog odbora donosi se koncem svake 

kalendarske godine za narednu godinu. 
Program rada donosi vijeće mjesnog odbora, na osnovi 

prijedloga građana datih na mjesnom zboru građana. 
U program rada mjesnog odbora uvrštavaju se poslovi 

koji su od svakodnevne važnosti za potrebe građana, oso­
bito u pogledu: 

- vođenja brige o uređenju naselja tj. područja mjesnog 
odbora, 

- izgradnje i održavanja manjih parkova, nasada, dječjih 
igrališta, rekreacijskih i športskih igrališta, 

- izgradnje i održavanja objekata koji služe za svakod­
nevne potrebe građana (parkirališta, nogostupi, poljski pu-
tevi i si.), 

- čišćenja javnih površina, odvoza smeća i zaštite okoliša, 
- socijalne skrbi, 
- poboljšanja kvalitete stanovanja i dr. 
Sredstva za obavljanje poslova iz stavka 4. ovoga članka 

osiguravaju se putem doprinosa građana, iz proračuna 
Grada Cresa i iz drugih izvora. 

V. TIJELA MJESNOG ODBORA 

Članak 8. 
Tijela su mjesnog odbora: vijeće mjesnog odbora i pred­

sjednik vijeća mjesnog odbora. 
Vijeće mjesnog odbora ima pet članova. 
Predsjednik vijeća mjesnog odbora ima zamjenika. 
Članovi vijeća mjesnog odbora, predsjednik i zamjenik 

predsjednika vijeća mjesnog odbora biraju se na četiri godi­
ne i mogu biti ponovo birani. 

Članak 9. 
Članove vijeća mjesnog odbora biraju građani s područja 

mjesnog odbora koji imaju prebivalište na području mje­
snog odbora i upisani su u popis birača u mjestu prebivali­
šta. 

Članak 10. 
Predsjednika i zamjenika predsjednika vijeća mjesnog 

odbora bira vijeće mjesnog odbora iz svog sastava. 

Članak 11. 
Predsjednik vijeća mjesnog odbora predstavlja mjesni od­

bor i za svoj rad odgovoran je vijeću mjesnog odbora. 
Zamjenik predsjednika vijeća mjesnog odbora zamjenju­

je predsjednika vijeća mjesnog odbora u slučaju spriječeno­
sti ili odsutnosti predsjednika. 

Članak 12. 
Vijeće mjesnog odbora odgovorno je Gradskom pogla­

varstvu, a predsjednik vijeća mjesnog odbora gradonačelni­
ku, za obavljanje poslova koji su sadržani u programu mje­
snog odbora, a čije je izvršenje posebnom odlukom Grad­
skog poglavarstva povjereno mjesnom odboru. 
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Članak 13. 
Predsjednik vijeća mjesnog odbora, po položaju, predsje­

dava mjesnom zboru građana. 
Ako mjesnom zboru građana ne prisustvuje predsjednik 

ni zamjenik predsjednika vijeća mjesnog odbora, tom zboru 
predsjedavat će član vijeća mjesnog odbora ili građanin ko­
ga običnom većinom glasova izaberu prisutni građani. 

Članak 14. 
Vijeće mjesnog odbora može izglasati nepovjerenje pred­

sjedniku vijeća mjesnog odbora. 
Prijedlog za izglasavanje nepovjerenja predsjedniku vi­

jeća mjesnog odbora mogu dati 3 člana vijeća mjesnog od­
bora, odnosno najmanje 5% birača s područja mjesnog od­
bora. 

Ako vijeće mjesnog odbora izglasa nepovjerenje pred­
sjedniku vijeća mjesnog odbora, na istoj sjednici izabrat će 
novog predsjednika vijeća mjesnog odbora. 

Članak 15. 
Gradsko poglavarstvo može raspustiti vijeće mjesnog od­

bora ako ono ne izvršava svoje zadatke iz programa rada 
mjesnog odbora ili ne izvršava poslove čije je izvršenje po­
sebnom odlukom Gradskog poglavarstva povjereno mje­
snom odboru. 

Gradsko poglavarstvo može raspustiti vijeće mje$nog od­
bora i kada vijeće mjesnog odbora izglasa nepovjerenje ra­
nijem predsjedniku mjesnog odbora pa ne izabere novog 
predsjednika u roku od 30 dana od izglasavanja nepovjere­
nja. 

Ako Gradsko poglavarstvo donese odluku o raspuštanju 
vijeća mjesnog odbora, istovremeno s odlukom o raspušta­
nju donijet će i odluku o raspisivanju izbora za novo vijeće 
mjesnog odbora. 

Članak 16. 
Stručne i složenije administrativne poslove za potrebe ti­

jela mjesnog odbora obavljaju Upravni odjel i Tajništvo 
Grada Cresa. 

Jednostavnije administrativne i organizacijske poslove za 
potrebe tijela mjesnog odbora obavljaju volonterski pred­
sjednik i članovi vijeća mjesnog odbora. 

Predsjednik i članovi vijeća mjesnog odbora imaju pravo 
na teret proračuna Grada Cresa dobiti naknadu materijal­
nih troškova koji nastanu u izvršavanju poslova za potrebe 
mjesnog odbora. 

VI. POSTUPAK IZBORA TIJELA MJESNOG OD­
BORA 

Članak 17. 
Gradsko poglavarstvo raspisuje izbore za članove vijeća 

mjesnog odbora u roku od 30 dana: 
- po donošenju pravovaljane odluke mjesnog zbora gra­

đana o osnivanju mjesnog odbora; 
- po isteku mandata ranije izabranog vijeća mjesnog od­

bora; 
- po prestanku mandata većini članova vijeća mjesnog 

odbora. 

Članak 18. 
Odluka o raspisivanju izbora sadrži: 
- naziv i sjedište mjesnog odbora za čije se vijeće raspisu­

ju izbori; 
- broj članova vijeća mjesnog odbora koji se bira; 
- mjesto (točna adresa) na kojem se predaju i posljednji 

dan i sat do kada se predaju kandidature za članove vijeća 
mjesnog odbora; 

- dan, sat i mjesto obavljanja izbora, odnosno mjesta 
obavljanja izbora za članove vijeća mjesnog odbora, ako 
je mjesni odbor osnovan za više naselja. 

Članak 19. 
Za člana vijeća mjesnog odbora može biti biran hrvatski 

državljanin s navršenih 18 godina života koji ima prebivali­
šte na području za koje je osnovan mjesni odbor i koji je 
upisan u popis birača u mjestu prebivališta. 

Članak 20. 
Kandidate za članove vijeća mjesnog odbora mogu pred­

ložiti registrirane političke stranke koje djeluju na području 
Grada Cresa i građani upisani u popis birača na području za 
koje je osnovan mjesni odbor. 

Članak 21. 
\ Političke stranke predlažu onoliko kandidata koliko se 

bira Članova mjesnog odbora. 
^ Građani mogu dati prijedlog za jednog kandidata za 

Člana vijeća mjesnog odbora. 
Ako kandidata za člana vijeća mjesnog odbora predlažu 

građani, za pravovaljanost kandidature potrebno je prikupi­
ti najmanje deset potpisa birača upisanih u popis birača za 
područje za koje je osnovan mjesni odbor. 
\ Potpisi birača u postupku kandidiranja za člana vijeća 

mjesnog odbora prikupljaju se na obrascu u koji se unosi 
ime i prezime, nacionalnost, adresa i matični broj predlože­
nog kandidata te isti podaci, osim nacionalnosti, i za svakog 
potpisanog predlagača. 

Svaki birač može svojim potpisom podržati samo jednog 
kandidata za člana vijeća mjesnog odbora. 

Članak 22. 
Prijedlozi kandidata za članove vijeća mjesnog odbora 

moraju biti dostavljeni Gradskom izbornom povjrenstvu 
najkasnije 8 dana prije dana određenog za održavanje izbo­
ra. 

U prijedlogu kandidata za članove vijeća mjesnog odbora 
Obvezno, se navode: ime i prezime kandidata, nacionalnost, 
adresa i jedinstveni matični broj predloženog kandidata. 

Uz prijedlog kandidata dostavlja se i očitovanje o prihva­
ćanju kandidature ovjereno od strane Gradskog izbornog 
povjerenstva. 

Članak 23. 
t Gradsko izborno povjerenstvo, u roku od 48 sati od is­

teka roka iz članka 18. podstavka 3. ove Odluke, od svih 
pravovaljano predloženih kandidata sastavit će i objaviti li­
stu kandidata za Članove vijeća mjesnog odbora. 
| Na listu kandidata za članove vijeća mjesnog odbora kan­
didati se unose prema abecednom redu prezimena. Uz nji­
hovo ime i prezime te matični broj obvezno se navodi naziv 
stranke, odnosno stranaka ili stranačke koalicije koja je 
predložila kandidata. Ako su kandidata predložili građani," 
liž njegovo ime obvezno se stavlja naznaka »nezavisni kan-
dlidat«. 

Članak 24. 
Na temelju liste kandidata, članove vijeća mjesnog odbo­

ra, tajnim glasovanjem, po jednokružnom većinskom susta­
vu, biraju građani s područja mjesnog odbora koji su upisani 
u popis birača i koji su prisutni mjesnom zboru građana na 
kojem se obavlja izbor vijeća mjesnog odbora. 

Članak 25. 
i Bez obzira na to koliko kandidata sudjeluje u izboru za 
članove vijeća mjesnog odbora, za članove vijeća mjesnog 
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odbora izabrani su oni kandidati koji su dobili najveći broj 
glasova birača. 

Ako dva ili više kandidata dobiju isti broj glasova pa se 
ne može utvrditi tko je izabran u vijeće mjesnog odbora, iz­
bor se ponavlja samo za te kandidate. 

Članak 26. 
Tijela za provođenje izbora članova vijeća mjesnog odbo­

ra su Gradsko izborno povjerenstvo i birački odbori. 
Gradsko izborno povjerenstvo čine predsjednik i dva 

člana, od kojih svaki ima zamjenika. 
Predsjednika, članove i zamjenike članova Gradskog iz­

bornog povjerenstva imenuje Gradsko poglavarstvo istovre­
meno s donošenjem odluke o raspisivanju izbora za članove 
vijeća mjesnog odbora. 

Članak 27. 
Gradsko izborno povjerenstvo: 
- brine za propisanu pripremu i provođenje izbora za čla­

nove vijeća mjesnog odbora; 
- izrađuje obrasce koji se koriste u postupku kandidiranja 

i izbora članova vijeća mjesnog odbora; 
- imenuje članove biračkog odbora za svako biračko mje­

sto na kojem se glasuje; 
- nadzire rad biračkog odbora; 
- obavlja sve tehničke pripreme za obavljanje izbora vi­

jeća mjesnog odbora; 
- na temelju pravovaljanog prijedloga kandidata sastavlja 

i objavljuje listu kandidata za članove vijeća mjesnog odbo­
ra; 

- obavljuje rezultate izbora za članove vijeća mjesnog od­
bora; 

- obavlja i druge poslove utvrđene ovom odlukom. 

Članak 28. 
Ako se na području Grada Cresa u istom danu obavlja 

izbor samo jednog vijeća mjesnog odbora Gradsko izborno 
povjerenstvo neće imenovati poseban birački odbor, nego 
će samo obaviti i dužnost biračkog odbora. 

Birački odbor čine predsjednik i dva člana. Predsjedniku 
i članovima biračkog odbora određuju se zamjenici. 

Članak 29. 
Glasovanje se obavlja osobno, glasačkim listićem. 
Glasački listić izrađuje Gradsko izborno povjerenstvo i 

ovjerava ga pečatom Gradskog poglavarstva. 

Članak 30. 
Glasački listić sadrži: 
- ime i prezime kandidata, 
- puni i skraćeni naziv političke stranke, odnosno stra­

naka ili stranačke koalicije koja je predložila kandidata. 
Ako je kandidat predložen od skupine birača uz njegovo 
ime i prezime navodi se naznaka »nezavisni kandidat«, 

- otisak pečata Gradskog poglavarstva. 
Na glasačkom listiću navode se kandidati onim redom 

kojim su navedeni na listi kandidata. Ispred imena i prezi­
mena svakog kandidata stavlja se redni broj. 

Članak 31. 
Glasuje se samo za kandidate navedene na glasačkom li­

stiću. 
Glasački listić popunjava se tako da se zaokružuje redni 

broj ispred imena kandidata. 
Svaki birač glasuje za onoliko kandidata koliko se bira 

članova vijeća mjesnog odbora. 

Važećim se smatra i onaj glasački listić na kojem je birač 
glasovao za manji broj kandidata od broja članova vijeća 
mjesnog odbora koji se bira. 

Članak 32. 
Glasovanje počinje u vrijeme utvrđeno odlukom Grad­

skog poglavarstva o raspisivanju izbora i traje dok ne glasu­
ju svi birači koji su se zatekli u prostoriji u kojoj se obavlja 
glasovanje. 

Članak 33. 
Za vrijeme glasovanja, na mjestu održavanja mjesnog 

zbora građana, odnosno dijela mjesnog zbora građana, mo­
raju biti prisutni svi članovi biračkog odbora ili njihovi za­
mjenici. 

Predjsjednik biračkog odbora ili od njega ovlašteni član 
biračkog odbora provjerava u izvatku iz popisa birača da 
li je birač koji je pristupio glasovanju upisan. 

Ako birač nije upisan u izvadak iz popisa birača, pred­
sjednik mu neće dozvoliti glasovanje. 

Kad birač koji je upisan u izvadak iz popisa birača obavi­
jesti birački odbor da nije u mogućnosti glasovati na birač­
kom mjestu, birački odbor će mu omogućiti glasovanje i o 
tome sačiniti posebnu zabilješku u zapisniku o provođenju 
glasovanja na biračkom mjestu. 

Članak 34. 
Po završenom glasovanju birački odbor će najprije pre­

brojiti neupotrebljene glasačke listiće i staviti ih u poseban 
omot koji će zatvoriti. 

Nakon toga birački odbor utvrđuje, prema izvatku iz po­
pisa birača, ukupan broj birača koji su glasovali i pristupa 
otvaranju glasačke kutije i prebrojavanju glasova. 

Ako se prilikom prebrojavanja glasova utvrdi da je glaso­
vao manji broj birača od broja listića u glasačkoj kutiji, gla­
sovanje se na tome mjestu ponavlja. 

Članak 35. 
Kad birački odbor utvrdi rezultat glasovanja, u zapisnik o 

radu biračkog odbora zabilježit će: broj birača prema izvat­
ku iz popisa birača, koliko je birača prisustvovalo mjesnom 
zboru građana na kojem je obavljen izbor članova vijeća 
mjesnog odbora, koliko ih je glasovalo i koliko je glasova 
dobio svaki od kandidata za člana vijeća mjesnog odbora. 

U zapisnik o radu biračkog odbora unose se i sve druge 
činjenice koje su važne za glasovanje. 

Svaki član biračkog odbora može dati svoje primjedbe za 
zapisnik. 

Zapisnik potpisuju svi članovi biračkog odbora. 

Članak 36. 
Gradsko izborno povjerenstvo utvrdit će rezultate glaso­

vanja za članove vijeća mjesnog odbora i objavit ih najka­
snije 24 sata od sata okončanja mjesnog zbora građana na 
kojem je obavljen izbor članova vijeća mjesnog odbora. 

Članak 37. 
Odredbe o zaštiti izbornog prava iz Zakona o izboru čla­

nova predstavničkih tijela jedinica lokalne uprave i samou­
prave (»Narodne novine«, broj 90/92, 69/95, 59/96 i 63/96) 
odgovarajuće se primjenjuju u postupanju po prigovorima 
zbog nepravilnosti u postupku kandidiranja i postupku izbo­
ra članova vijeća mjesnog odbora, s time što se protiv rješe­
nja Gradskog izbornog povjerenstva, kojim je riješeno o pri­
govoru, može podnijeti žalba Gradskom poglavarstvu. 

Rješenje Gradskog poglavarstva po žalbi iz prethodnog 
stavka ovog članka konačno je i ne predstavlja upravni akt. 
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VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 38. 
U mjesnim odborima iz članka 2. ove Odluke izbor novih 

članova vijeća mjesnog odbora izvršit će se po odredbama 
ove Odluke kada izbranim članovima vijeća mjesnih odbora 
protekne četverogodišnji mandat. 

Članak 39. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 011-01/00-01/14 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-3 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

17. 
Na temelju članka 1. stavka 2. Zakona o sigurnosti pro­

meta na cestama (»Narodne novine«, broj 59/96 - pročišćeni 
tekst) i članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« 
Primorsko-goranske županije broj 17/93,10/94,15/97 i 26/ 
97) i uz prethodnu suglasnost Odjela prometne policije Sek­
tora policije Policijske uprave primorsko-goranske, broj: 
511-09-06-113/4-00 od 06. travnja 2000. godine, Gradsko vi­
jeće Grada Cresa, na sjednici 24. svibnja 2000. godine, doni­
jelo je 

ODLUKU 
o uređenju prometa i o nerazvrstanim cestama 

na području Grada Cresa 
I. UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom Odlukom uređuje se promet i utvrđuju se neraz-

vrstane ceste na području Grada Cresa. 

Članak 2. 
U cilju zaštite života i zdravlja ljudi, optimalne sigurnosti 

ljudi i imovine i zaštite životnog okoliša ovom se odlukom 
uređuje promet na području Grada Cresa tako što se utvr­
đuje način određivanja ili se neposredno određuju: 

1. ceste s prednošću prolaska; 
2. dvosmjerni, odnosno jednosmjerni promet; 
3. sustav tehničkog uređenja prometa; 
4. ograničenja brzine kretanja vozila; 
5. promet pješaka, bicikla, vozača mopeda i zaprežnih 

vozila, gonjenje i vođenje stoke; 
6. parkirališne površine i način parkiranja, zabrane parki­

ranja i mjesta ograničenog parkiranja; 
7. zone smirenog prometa; 
8. blokiranje autobusa, teretnih automobila, priključnih 

vozila i radnih strojeva na mjestima koja nisu namijenjena 
za parkiranje tih vrsta vozila i način deblokade tih vozila; 

9. postavljanje i održavanje zaštitnih ograda za pješake na 
opasnim mjestima; 

10. pješačke zone, sigurni pravci za kretanje školske dje­
ce, posebne tehničke mjere za sigurnost pješaka i biciklista 
u blizini obrazovnih, zdravstvenih i drugih ustanova, igrali­
šta, kinodvorana, drugih pravnih osoba čija djelatnost raz­
umijeva veće okupljanje ili prolazak fizičkih osoba i si.; 

11. uklanjanje dotrajalih, oštećenih ili napuštenih vozila. 

' Članak 3. 
* Utvrđivanje nerazvrstanih cesta na području Grada Cresa 

služi utvrđivanju načina održavanja, zaštite, rekonstrukcije 
ili izgradnje nerazvrstanih cesta. 

II. UREĐENJE PROMETA 

A. Ceste s prednošću prolaza 

Članak 4. 
i (1) Ljestvica razine cesta, u smislu ove Odluke, utvrđuje 

se kako slijedi: 
1. razina - državna cesta; 
2. jrazina - županijska cesta; 
3. razina - lokalna cesta; 
4. razina - nerazvrstana cesta. 
(2)* Cesta razvrstana u višu razinu u smislu stavka (1) 

ovog članka daje joj pravo prednosti prolaska na području 
Grada Cresa. 

B. Dvosmjerni, odnosno jednosmjerni promet 

1. Dvosmjerni promet 

Članak 5. 
Promet cestama na području Grada Cresa dvosmjeran je, 

ako odredbama ove Odluke nije drukčije određeno. 

2. Jednosmjerni promet 

Članak 6. 
, Jednosmjerni promet određuje se: 

, 1. u naselju Cres: 
- Šetalištem 20. travnja, od spomenika žrtvama fašizma 

do ulice Put fortece, u smjeru prema ulici Put fortece, s time 
što tijekom svake kampanje prerade maslina, od početka 
studenog tekuće godine do konca veljače naredne godine, 
promet na dijelu ove prometnice na dionici od spomenika 
žrtvama fašizma do ulice Turion postaje dvosmjeran; 

- ulicom Put fortece, u smjeru prema creskoj kuli; 
, - ulicom Zazid, u smjeru prema Consu; 

- ulicom Peškera, od Consa u smjeru prema Trgu Svetog 
Frane, osim na pristupnim dijelovima ceste koji Cons i ulicu 
Peškera spajaju sa sjedištima društava: Brodogradilište d.d. 
Vodovod i čistoća Cres-Mali Lošinj d.o.o. i Elektro-voda 
d.o.o.; 

- cestom od Trga Svetog Frane do D100, u smjeru prema 
P100; 
, - cestom u predjelu Grabar, od ulaza u predjel Grabar iz 
ulice Jadranska obala, od kuće broj 1 cea 150 metara u 
smjeru istoka, potom naglo ulijevo u smjeru zapada, između 
kuća broj 13 i 17, u dužini cea 120 metara, do kuće broj 9, 
potom naglo lijevo u dužini cea 35 metara do kuće broj 5; 

- cestom u predjelu Grabar, s početkom na raskrižju kod 
kuća broj 73 i 50, cea 130 metara u smjeru zapada, potom, 
nakon oštrog lijevog zavoja, cea 200 metara do kuća broj 7 i 

2. u naselju Martinšćica, cestom uz obalu od središta na­
selja do spoja sa županijskom cestom 5137 (T. L. Martinš­
ćica - D100), od 15. lipnja do 31. kolovoza. 

:. 3. Zabrana prometa za vozila na motorni pogon 

r ' Članak 7. 
(V) Zabranjuje se promet za sva vozila na motorni pogon 

v 1. u naselju Cres ulicama i trgovima: 
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Sveti Sidar, Giovanni Moise, Kapetana Nikole Draže, 
Klančić rov, Pjaceta, Lubenička, Kuntrada creskih kopača, 
Kutonjina, Kovačine, Osorska, Veli dvor, Ribarska, Družbe 
svetih Ćirila i Metoda, Zagrad, Ante Tentora, Bernardino 
Rizzi, Svetog Jurja, Palada, Rialto, Varozina, Drevenik, Lo­
šinjska, Žrtava fašizma, Creskog statuta - od gradskih vrata 
»Marcella« do ljetnog kina, Turion - od groblja do županij­
ske ceste 5124 (T. L. Kovačine - D100) i Lungomare Svetog 
Mikule - od ugostiteljskog objekta »Borova šumica« do na­
selja Gavza - osim za dostavna vozila za prodavaonicu 
»Lungomare« i za ugostiteljske objekte u Autokampu »Ko­
vačine« (dalje: Autokamp) odnosno vozila koja dovoze i 
odvoze plovila, koja nakon provoza kroz Autokamp prilaze 
skladišnom prostoru prodavaonice i ugostiteljskog objekta 
odnosno dizalici u Autokampu, s dopuštenim zadržavanjem 
do 60 minuta; 

2. u naselju Beli, unutar ograđene stare jezgre naselja, 
osim za vozila za snabdijevanje i za vozila stanovnika i go­
stiju naselja prilikom istovara i utovara stvari, s dopuštenim 
zadržavanjem do 60 minuta; 

3. u naselju Grmov, cestom Grmov - Podol; 
4. u naselju Valun, servisnom cestom i cestom prema Ge­

tu, osim za vozila za snabdijevanje, za vozila gostiju kampa 
prilikom istovara i utovara stvari te za vozila stanovnika na­
selja prilikom istovara i utovara stvari za potrebe njihova 
domaćinstva, s dopuštenim zadržavanjem do 60 minuta; 

(2) Iznimno, odredbe iz stavka (1) ovog članka ne primje­
njuju se na vozila s pravom prednosti prolaska, kad poseb­
nim uređajima daju svjetlosne i zvučne znakove, kao i na 
vozila HEP-a, HT-a, HP-a i vozila komunalnih službi, uz 
posjedovanje radnog naloga za obavljanje posla u zoni za­
brane prometa. 

Članak 8. 
(1) Zabranjuje se promet za sva vozila na motorni pogon 

ulicama u naselju Cres: Turion - od ulice Put fortece do uli­
ce Creskog statuta: Creskog statuta - od zgrade sjedišta 
Grada Cresa do trga Frane Petrića; Pod urom; Riva creskih 
kapetana i trgom Frane Petrića, osim u vremenu od 05.45 
do 12,00 sati za označena vozila opskrbe ukupne mase voz­
ila i tereta do 5 tona i za vozila za invalide ako se u vozilu 
nalazi invalidna osoba. 

(2) Upravni odjel Grada Cresa (dalje: Upravni odjel) osi­
gurat će provedbu djelomične zabrane prometa iz stavka (1) 
ovog članka izdavanjem posebne oznake za vozila opskrbe, 
postavljanjem posebne zapreke na ulasku u staru gradsku 
jezgru na raskrižju ulica Turion i Put fortece i osiguranjem 
stalnog nadzora provedbe djelomične zabrane prometa. 

(3) Posebna oznaka za vozila opskrbe u smislu stavka (2) 
ovog članka izdaje se na zahtjev vlasnika vozila za opskrbu 
uz mjesečnu naknadu koju utvrđuje Poglavarstvo Grada 
Cresa (dalje: Gradsko poglavarstvo). 

(4) Opskrbnim vozilima ukupne mase vozila i tereta 
preko 5 tona, odgovarajućim prometnim znakom rezervira 
se parkirališni prostor za iskrcaj ili prekrcaj robe u trajanju 
do 60 minuta, u prolazu u ulici Put fortece, od kraja Šetali­
šta 20. travnja do ulaska u ulicu Turion. 

(5) Izuzetno odredbama stavka (1) i (3) ovog članka, 
Upravni odjel omogućit će nesmetani promet ulicama i tr­
gom iz stavka (1) ovoga članka i bez plaćanja mjesečne na­
knade vozilima iz stavka (2) članka 7. ove odluke i vozilima 
kojima se u zdravstvenu stanicu prevoze osobe kojima je 
neophodno ukazati hitnu medicinsku pomoć. 

Članak 9. 
Iznimno odredbama čl. 7. i 8. ove Odluke, u razdoblju od 

01. rujna do 15. lipnja naredne godine, svim ulicama i trgo­
vima na području Grada Cresa dozvoljen je promet za voz­
ila kojima se prevoze masline, ogrjev, građevinski materijal, 

plovila, kućni i uredski namještaj i oprema te druge pokret­
ne stvari za potrebe fizičkih ili pravnih osoba koje stanuju ili 
imaju sjedište u tim ulicama, s dopuštenim zadržavanjem do 
60 minuta. 

C. Sustav tehničkog uređenja prometa 

Članak 10. 
U cilju zaštite pješaka Gradsko poglavarstvo, uz prethod­

nu suglasnost policijske uprave, može odrediti da se na si­
gurnim pravcima kretanja školske djece i drugih pješaka po­
stave fizičke zapreke prometu vozila na motorni pogon 
(ograde, stupici, »gljive«, rampe i dr.). 

D. Ograničenje brzine kretanja vozila 

Članak 11. 
(1) Na županijskim, lokalnim i nerazvrstanim cestama iz­

van naselja na području Grada Cresa vozač se ne smije 
vozilom kretati brzinom većom od 60 km na sat, a u nase­
ljima na području Grada Cresa brzinom većom od 40 km na 
sat, ako odredbama ove odluke nije što drugo propisano. 

(2) Ograničenja brzine kretanja vozila u smislu stavka (1) 
ovog članka regulirat će se odgovarajućim prometnim zna­
kovima. 

Članak 12. 
(1) U naselju Cres, ulicom Jadranska obala i Zagrebač­

kom ulicom vozač se ne smije vozilom kretati brzinom ve­
ćom od 15 km na sat. 

(2) U naselju Beli, cestom Beli - Pod Beli vozač se ne 
smije vozilom kretati brzinom većom od 10 km na sat. 

(3) U naselju Martinšćica, cestom od gostionice »Koralj« 
do Samostana svetog Jeronima Provincijalata franjevaca 
Trećoredaca vozač se ne smije vozilom kretati brzinom ve­
ćom od 15 km na sat. 

(4) Kada je na cestama iz članka 7. i 8. ove odluke vo­
zilima iznimno dozvoljeno prometovanje, brzina kretanja 
tih vozila ne smije biti veća od brzine hoda pješaka. 

Članak 13. 
Radi osiguranja poštivanja ograničenja brzine kretanja 

vozila u smislu st. (1), (2) i (3) ovoga članka Gradsko pogla­
varstvo, uz prethodnu suglasnost policijske uprave, može 
odlučiti da se na cestu postavi naprava za usporenje brzine 
kretanja vozila, tzv. »ležeći policajac«. 

E. Promet pješaka, biciklista, vozača mopeda i zaprežnih 
vozila, gonjenje i vođenje stoke 

1. Kretanje pješaka i promet bicikala 

Članak 14. 
Na cestama na području Grada Cresa nema ograničenja 

kretanju pješaka i prometu bicikala, ako se odvijaju na na­
čin propisan Zakonom o sigurnosti prometa na cestama. 

2. Promet mopeda i motocikala 

Članak 15. 
Na promet mopeda i motocikala na području Grada Cre­

sa odgovarajuće se primjenjuju odredbe čl. 5. do 9. ove Od­
luke. 

3. Promet zaprežnih vozila i kretanje stoke 
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Članak 16. 
Unutar stare jezgre naselja Cres omeđene prstenom koji 

čine ulice Zagrebačka, Put fortece, Šetalište 20. travnja, Za-
zid, Cons, Riva creskih kapetana, Palada, Lungomare Sve­
tog Mikule do spoja sa Zagrebačkom ulicom, uključujući i 
te ulice, zabranjen je promet zaprežnih vozila te gonjenje 
i vođenje stoke. 

F. Parkirališne površine i način parkiranja, zabrane par­
kiranja i mjesta ograničenog parkiranja 

1. Parkirališne površine 

Članak 17. 
Na području Grada Cresa javne su parkirališne površine 
a) u naselju Cres: 
- na omeđenom (označenom) prostoru pored zgrade 

Uljare i na prostoru »stare škole« uz Šetalište 20, travnja; 
- unutar ograđenog prostora nogometnog igrališta Dari; 
- na prostoru iza Samostana svetog Frane, pored ulice Ja­

dranska obala; 
- na prostoru ispred i pored objekata bivše tvornice za 

preradu ribe (»Plavica«); 
- na označenim mjestima u ulici Peškera; 
- na označenim parkirališnim mjestima na sppjnoj cesti 

od Trga svetog Frane do D-100; 
- na označenim parkirališnim mjestima u Marini Cres; 
- na označenim parkirališnim mjestima u ulicama Turion 

i Put fortece; 
- na označenim parkirališnim mjestima ispred hotela »Ki-

men«; 
- na dijelu Šetališta 20. travnja, od kuće broj 31 u Ulici 

Creskog statuta do ulaza u rezervirani parkirališni prostor 
za područnu ambulantu Cres, u dužini od 90 metara; 

- na označena tri parkirališna mjesta za invalide, u ulici 
Peškera, na prostoru privoza benzinskoj crpki; 

- za usluge ZAP-a i noćnog trezora, na označenim parki­
rališnim mjestima u ulici Peškera, s lijeve strane uz zeleni 
pojas, kod trafostanice, s vremenskim ograničenjem do 30 
minuta; 

b) u naselju Beli: 
- asfaltirani prostor uz kolnik pored mosta na ulasku u 

naselje; 
- asfaltirani prostor pored kolnika uz ogradu groblja i po­

red buffeta »Beli«: 
c) u naselju Filozići, na uređenom i obilježenom parkira-

lišnom prostoru trajektnog pristaništa Porozina; i 
d) u naselju Martinšćica: 
- prostor ispred i iza zgrade mjesne pošte; 
- na obilježenim parkirališnim mjestima uz cestu, od go­

stionice »Koralj« do izlaska na nerazvrstanu cestu OD59; 
- na obilježenim parkirališnim mjestima na cesti od 

Samostana svetog Jeronima Provincijalata franjevaca Tre-
ćoredaca do raskrižja za naselje Vidovići; 

e) u naselju Merag, na uređenom i obilježenom parkira­
lišnom prostoni na trajektnom pristaništu Merag;, 

f) u naselju Loznati prostor kod gostionice »Bukaleta«; 
g) u naselju Lubenice, prostor ispred i pored crkve Sve­

tog Antona do ulaska u staru jezgru naselja; 
h) u naselju Orlec: 
- prostor ispred zgrade doma (Orlec kbr. 4); 
- prostor pored ceste za plažu Mali Bok, ispred rampe; 
i) u naselju Valun: 
- na uređenom i označenom parkirališnom prostoru isr 

pred rampe na ulazu u naselje Valun; ': 
- na obilježenim parkirališnim mjestima na tzv. servisnoj 

cesti. 

2. Način parkiranja 

Članak 18. 
(1) Parkiranje na određenim parkirališnim površinama iz 

članka 17. ove odluke može biti s vremenskim dgraničenjem 
i bez vremenskog ograničenja, s naplatom ili bez naplate, za 
sve ili za određene kategorije vozila. 
• (2) Gradsko poglavarstvo odlučuje na kojim se parkirali­
šnim površinama iz članka 17. ove odluke, za koje vremen­
sko ograničenje i za koje kategorije vozila parkiranje vrši uz 
naplatu naknade za parkiranje. 

(3)' Odlukom iz stavka (2) ovoga članka Gradsko pogla­
varstvo utvrdit će razdoblje u godini, visinu i način naplate 
naknade 2a parkiranje. 

(4) Naknadu za parkiranje na parkiralištima s naplatom 
ne plaćaju invalidi za vozila označena propisanom naljepni­
com za vozila invalidnih osoba. 

, Članak 19. 
Iz sredstava ubranih naplatom naknade za parkiranje iz 

čl. 18. i 21. ove odluke podmiruju se troškovi uređenja par­
kirališta i organizacije naplate naknade za parkiranje, a 
eventualni višak sredstava raspoređuje se u proračunska 
sredstva za financiranje komunalnog sustava. 

3, Zabrane parkiranja 

Članak 20. > i; 

Zabranjuje se parkiranje za sva vozila, osim za vozila na 
posebno označenim rezerviranim parkirališnim mjestima, u 
sljedećim ulicama i trgovima: 

u naselju Cres: 
- šetalište 20. travnja, od gradskih vrata »Marcella« do 

zgrade creske Ispostave V. policijske postaje Mali Lošinj; 
- Šetalište 20. travnja, od restorana Ulika do Osnovne 

škole Frane Petrića; 
- Zazid, cijelom dužinom; 
- Jadranska obala, od Samostana svetog Frane do Samo­

stana svetog Petra; 
- Zagrebačka ulica, osim na 4 obilježena parkirališna mje­

sta kod kuće u Varozini 25; 
u naselju Martinšćica, od spomenika do Samostana sve­

tog Jeronima Provincijalata franjevaca Trećoredaca. 

4. Mjesta ograničenog parkiranja 

Članak 21. 
(1) Gradsko poglavarstvo, uz prethodnu suglasnost poli­

cijske uprave, može odrediti mjesta ograničenog parkiranja, 
odnosno mjesta rezervirana za parkiranje vozila određenih 
pravnih ili fizičkih osoba (vozila hitne medicinske pomoći, 
vatrogasna vozila, policijska vozila, vozila taksi službe, vo­
zila invalidnih osoba i dr.). 

(2) Za parkiranje na rezerviranom parkirališnom mjestu 
Gradsko poglavarstvo može odrediti plaćanje godišnje pau­
šalne naknade, koju utvrđuje prilikom odlučivanja o zahtje­
vu za odobrenje parkiranja na mjestu ograničenog parkira­
nja. * 

(3) Naknada iz stavka (2) ovoga članka ne može se utvr­
diti pravnim osobama za parkiranje vozila s pravom pred­
nosti prolaska i za parkiranje vozila s propisanom oznakom 
invalida. 

(4) Pravnim i fizičkim osobama kojima Gradsko pogla­
varstvo odobri parkiranje njihovih vozila u smislu stavka 
(1) ovoga članka, Upravni odjel izdat će posebnu naljepnicu 
koja vrijedi godinu dana. 
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G. Zone smirenog prometa 

Članak 22. 
Zone smirenog prometa na području Grada Cresa čine 

ceste na kojima je promet dozvoljen na način i pod uvjetima 
iz članka 7. stavka (1), članka 8. stavka (1) i članka 9. ove 
odluke. 

H. Blokiranje vozila na mjestima koja nisu namijenjena 
za parkiranje tih vozila 

Članak 23. 
Ako se u zoni zabrane prometa za vozila na motorni po­

gon iz članka 7. stavka (1) točke 1. ove odluke zatekne par­
kiran teretni automobil ili priključno vozilo, komunalno re­
darstvo obavijestit će o tome prometnu policiju radi naplate 
kazne na licu mjesta, a do naplate kazne na licu mjesta blo­
kirat će to vozilo u zatečenoj zoni podizanjem zapreke iz 
stavka (2) članka 8. ove odluke. 

I. Postavljanje i održavanje zaštitnih ograda za pješake 
na opasnim mjestima 

Članak 24. 
(1) Na prijedlog povjerenstva za uređenje prometa Grad­

sko poglavarstvo može odlučiti da se između prometnice i 
određene poslovne zgrade ispred koje se redovito okuplja 
veći broj građana postavi zaštitna ograda. 

(2) Odluku Gradskog poglavarstva iz stavka (1) ovoga 
članka provodi Upravni odjel. 

J. Pješačke zone i sigurni pravci za kretanje školske 
djece 

1. Pješačke zone 

Članak 25. 
(1) U naselju Cres pješačka zona uspostavlja se unutar 

stare gradske jezgre omeđene prstenom koji čine ulice: 
Put fortece, Šetalište 20. travnja, Zazid, Cons, Riva creskih 
kapetana, Palada, Lungomare svetog Mikule do spoja sa 
Zagrebačkom ulicom, isključujući te ulice, ulicom Jadran­
ska obala, od skretanja za naselje Grabar do Marine Cres, 
i ulicom Lungomare svetog Mikule, od ugostiteljskog ob­
jekta »Borova šumica« do turističkog naselja Gavza. 

(2) U pješačkoj zoni dozvoljen je i promet biciklima. 

2. Sigurni pravci za kretanje školske djece 

Članak 26. 
Sigurni pravci za kretanje školske djece utvrđuju se: 
- u naselju Cres, na Šetalištu 20. travnja, od dijela koji 

Osnovnu školu Frane Petrića spaja sa Šetalištem 20. travnja 
kod restorana »Ulika« i dalje Šetalištem 20. travnja do grad­
skih vrata »Marcella«; 

- u naselju Martinšćica, od prodavaonice »Pod luntanu« 
do sjedišta Mjesnog odbora Martinšćica. 

K. Uklanjanje dotrajalih, oštećenih i napuštenih vozila 

Članak 27. 
(1) Vlasnici dotrajalih, oštećenih i napuštenih vozila ob­

vezni su ukloniti ta vozila s javnih i nerazvrstanih cesta na 
području Grada Cresa. 

(2) Ako vlasnik ne ukloni dotrajalo, oštećeno ili napu­
šteno vozilo ni u roku od 15 dana po dostavi pisanog upo­
zorenja na obvezu iz stavka (1) ovoga članka, takvo vozilo 
uklonit će se na odlagalište otpada u naselju Cres (»Pržić«), 

nalogom komunalnog redarstva Upravnog odjela, na teret 
vlasnika vozila. 

L. Povjerenstvo za uređenje prometa 

Članak 28. 
(1) U cilju praćenja stanja uređenja prometa na području 

Grada Cresa te predlaganja mjera za njegovo poboljšanje, 
osniva se povjerenstvo za uređenje prometa (dalje: Povje­
renstvo), kao stručno i savjetodavno tijelo Gradskog pogla­
varstva. 

(2) Povjerenstvo čine predsjednik, tajnik i tri člana. 
(3) Predsjednika, tajnika i članove Povjerenstva imenuje 

Gradsko poglavarstvo. 
(4) Za tajnika Povjerenstva imenuje se stručni djelatnik 

Upravnog odjela iz Odsjeka za komunalno-stambeni sustav. 
(5) Za članove Povjerenstva imenuju se fizičke osobe ko­

je su po naravi svojega posla upoznate s uređenjem i funk­
cioniranjem prometa na cestama. 

III. NERAZVRSTANE CESTE 

Članak 29. 
(1) Nerazvrstane ceste u smislu ove odluke one su ceste 

na području Grada Cresa koje općim propisima nisu razvr­
stane ni u jednu od tri skupine cesta (državne, županijske, 
lokalne). 

(2) Pregled nerazvrstanih cesta iz stavka (1) ovoga članka 
sastavni je dio ove odluke. 

Članak 30. 
(1) Na prijedlog Povjerenstva iz članka 28. ove Odluke, 

Gradsko poglavarstvo utvrđuje prijedlog godišnjeg pro­
grama održavanja nerazvrstanih cesta. 

(2) Program održavanja nerazvrstanih cesta iz stavka (1) 
ovoga članka čini sastavni dio programa održavanja komu­
nalne infrastrukture, koji se donosi uz proračun Grada Cre­
sa. 

IV. KAZNENE ODREDBE 

Članak 31. 
Novčanom kaznom od 100 do 500 kuna kaznit će se za 

prekršaj fizička osoba: 
1. ako pomjera, uklanja ili oštećuje fizičke zapreke po­

stavljene u cilju zaštite pješaka (članak 10.), 
2. ako goni ili vodi stoku ili uveze zaprežno vozilo unutar 

stare jezgre naselja Cres (članak 16.), 
3. ako oštećuje, pomjera ili uklanja zaštitnu ogradu za 

pješake (članak 24.). 

Članak 32. 
(1) Novčanom kaznom od 500 do 2.000 kuna kaznit će se 

za prekršaj pravna osoba: 
1. ako svojim vozilom prometuje protivno odredbama 

članka 7. ove odluke; 
2. ako svojim vozilom prometuje protivno odredbama 

članka 8. ove odluke; 
3. ako svoje vozilo bez posebne naljepnice parkira na 

mjestu ograničenog parkiranja (članak 21.) 
4. ako svoje dotrajalo, oštećeno ili napušteno vozilo ne 

ukloni s javnih i nerazvrstanih cesta na području Grada Cre­
sa (članak 27.) 

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka, novčanom ka­
znom od 50 do 150 kuna, kaznit će se odgovorna osoba u 
pravnoj osobi. 

(3) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka, novčanom ka­
znom od 100 do 500 kuna, kaznit će se fizička osoba. 
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V. ZAVRŠNE ODREDBE 
» 

Članak 33. 
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

uređivanju prometa na području Općine Cres (»Službene 
novine« Primorsko-goranske županije, broj 1/97). 

Članak 34. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske -županije. 

Klasa: 021-01/99-01/46 ; 

Ur. broj: 2213/02-01-01-00-7 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

18. 
Na temelju članka 36. podstavka 16. i članka. 103. Statuta 

Grada Cresa (»Službene novine« broj 17/93,10/94,15/97 i 
26/97), Gradsko Vijeće Grada Cresa, na sjednici 24. svibnja 
2000. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izmjeni Odluke o nekretninama Grada Cresa 

Članak 1. 
U Odluci o nekretninama Grada Cresa (»Službene novi­

ne« Primorsko-goranske županije broj 7/99 i 18/99), u član­
ku 45. stavku 2., zarez na kraju podstavka 12. zamjenjuje se 
točkom, a podstavak 13. briše se. 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u 

»Službenim novinama« - službenom glasilu Primorsko-go­
ranske županije. 

Klasa: 011-01/00-01/7 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-3 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

19. 
Na temelju članka 13a. stavka 3. Zakona o komunalnom 

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95,70/97 i 128/99), 
članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« Pri? 
morsko-goranske županije broj 17/93, 10/94, 15/97 i 26/97) 
i članka 3. Odluke o utvrđivanju komunalnih poslova koji 
se na temelju ugovora povjeravaju fizičkoj ili pravnoj osobi 
i o uvjetima i mjerilima za provedbu javnog natječaja za po­
vjeravanje tih komunalnih poslova (»Službeni glasnik« Pri­
morsko-goranske županije broj 7/00), a po provedenom jav­
nom natječaju i na prijedlog Gradskog poglavarstva, klasa: 
021-01/00-01/18 ur. broj: 2213/02-02-01-00-19, od 24. svibnj| 

2000. godine, Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici 24. 
svibnja 2000. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izboru pravnih osoba kojima će se posebnim ugovorom 

povjeriti obavljanje komunalnih poslova održavanja 
javne rasvjete i održavanja nerazvrstanih cesta 

Članak 1. 
Komunalni poslovi održavanja javne rasvjete na području 

Grada Cresa, na temelju ugovora, za razdoblje od četiri go­
dine računajući od dana sklapanja ugovora, povjeravaju se 
Hrvatskoj elektroprivredi d.d. Zagreb DP »Elektroprimor-
je« Rijeka, Viktora Cara Emina 2. 

Članak 2. 
Komunalni poslovi održavanja nerazvrstanih cesta na 

području Grada Cresa, na temelju ugovora, za razdoblje 
od četiri godine računajući od dana sklapanja ugovora, po­
vjeravaju se tvrtki »Elektro-voda« d.o.o. Cres, Peškera 2. 

Članak 3. 
Ovlašćuje se gradonačelnik za sklapanje ugovora iz 

članka 1. i 2. ove Odluke. 

članak A; 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 011-01/00-01/8 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-3 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

20. 
Na temelju članka 3. Odluke o mjerilima za naplatu uslu­

ga Dječjeg vrtića Girice Cres od roditelja-korisnika usluga 
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 14/ 
98) i članka 104. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« 
Primorsko-goranske županije broj 17/93, 10/94, 15/97 i 26/ 
97), Gradsko poglavarstvo Cresa, na sjednici od 12. travnja 
2000. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izmjenama Odluke o mjesečnom sudjelovanju 

roditelja-korisnika u cijeni usluga 
Dječjeg vrtića Girice" Cres 

Članak 1. 
U članku 1. Odluke o mjesečnom sudjelovanju roditelja-

korisnika u cijeni Dječjeg vrtića Girice Cres (»Službene no­
vine« Primorsko-goranske županije broj 14/98, 10/99 i 21/ 
99), točke 1., 2. i 3. mijenjaju se i glase: 

»1. primarni 9 i 10-satni program , 
- mjesečna cijena (za 21 dan) 409.50 kuna, 
- dnevna cijena za prisustvo 19.50 kuna; 

2. primarni 6-satni program 
- mjesečna cijena (za 21 dan) 338.10 kuna, 

% - dnevna cijena za prisustvo 16.10 kuna; 
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3. primarni 5-satni program 
- mjesečna cijena (za 21 dan) 203.70 kuna, 
- dnevna cijena za prisustvo 9.70 kuna.« 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primje­

njuje se od 1. travnja 2000. godine. 
Ova Odlulka objavit će se u »Službenim novinama« Pri­

morsko-goranske županije. 

Klasa: 601-01/00-01/03 
Ur. broj: 2213/02-02-01-00-2 
Cres, 12. travnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO POGLAVARSTVO 

Predsjednik 
Gradskog poglavarstva 

Gaetano Negovetić, prof., v. r. 

21. 
Na temelju članka 57. i 103. Statuta Grada Cresa (»Slu­

žbene novine« broj 17/93,10/94,15/97 i 26/97), Gradsko vi­
jeće Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 24. svibnja 
2000. godine donijelo je 

RJEŠENJE 
o razrješenju člana Odbora za međuopćinsku i 

međunarodnu suradnju 

1. JOSIP GAZILJ razrješuje se dužnosti člana Odbora za 
međuopćinsku i međunarodnu suradnju s danom 24. svibnja 
2000. godine. 

2. Ovo Rješenje objavit će se u »Službenim novinama« 
Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-05/00-01/9 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-3 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivip Toich, v. r. 

22. 
Na temelju članka 57. i 103. Statuta Grada Cresa (»Slu­

žbene novine« broj 17/93, 10/94,15/97 i 26/97), Gradsko vi­
jeće Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 24. svibnja 
2000. godine donijelo je 

RJEŠENJE 
o imenovanju člana Odbora za međuopćinsku i 

međunarodnu suradnju 

1. Mr. Nivio Toich imenuje se za člana Odbora za me­
đuopćinsku i međunarodnu suradnju s danom 24. svibnja 
2000. godine. 

2. Ovo Rješenje objavit će se u »Službenim novinama« 
Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-01/00-01/9 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-4 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

23. 
Na temelju članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« broj 17/93, 10/94, 15/97 i 26/97), Gradsko vijeće 
Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 24. svibnja 2000. go­
dine donijelo je 

RJEŠENJE 
o razrješenju člana Odbora za organizaciju 

Lubeničkih večeri 

1. Nivio Filipas razrješuje se dužnosti člana Odbora za or­
ganizaciju Lubeničkih večeri temeljem podnesene pisane 
ostavke s danom 24. svibnja 2000. godine. 

2. Ovo Rješenje objavit će se u »Službenim novinama« 
Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-05/00-01/8 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-4 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

24. 
Na temelju članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« broj 17/93, 10/94, 15/97 i 26/97), Gradsko vijeće 
Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 24. svibnja 2000. go­
dine donijelo je 

RJEŠENJE 
o imenovanju člana Odbora za organizaciju 

Lubeničkih večeri 

1. Darija Vasić imenuje se za člana Odbora za organiza­
ciju Lubeničkih večeri s danom 24. svibnja 2000. godine. 

2. Ovo Rješenje objavit će se u »Službenim novinama« 
Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-01/00-01/8 
Ur. broj: 2213/02-01-01-00-5 
Cres, 24. svibnja 2000. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 


